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RUS-O‘ZBEK 
TARJIMASHUNOSLIGINING 

ZAMONAVIY TENDENSIYALARI

Kudratov Kamoljon Islomovich
Shahrisabz davlat pedagogika instituti o‘qituvchisi

Annotatsiya: Zamonaviy davrda rus-o‘zbek tarjimashunosligi sohasida shakllanayotgan asosiy tendensiyalar raqamli 
texnologiyalar va innovatsion yondashuvlar rivoji nuqtai nazaridan tahlil qilinadi. Sun’iy intellekt va raqamli texnologi-
yalarning tarjima jarayoniga integratsiyasi, mashina tarjimasi tizimlarini takomillashtirish, post-editing usullarining keng 
qo‘llanilishi, shuningdek, lokalizatsiya, audiovizual tarjima va ixtisoslashtirilgan tarjima turlarining rivojlanishi tadqiq etiladi. 
Tadqiqot natijalariga ko‘ra, zamonaviy tarjimon nafaqat til vositachisi, balki madaniyatlararo kommunikatsiya vositachisi, 
tahlilchi va texnologik vositalarni boshqaruvchi mutaxassis sifatida qayta talqin qilinmoqda. Tarjimashunoslik ko‘p tarmoqli 
yondashuv asosida shakllanib, globallashuv va madaniyatlararo muloqot sharoitida o‘zining strategik ahamiyatini yanada 
oshirmoqda.

Kalit so‘zlar: rus-o‘zbek tarjimashunosligi, sun’iy intellekt, mashina tarjimasi, post-editing, lokalizatsiya, audiovizual tar-
jima, terminologiya, madaniyatlararo kommunikatsiya, tarjima sifati.
Abstract: Contemporary trends emerging in the field of Russian-Uzbek translation studies are analyzed within the con-
text of digital technology development and innovative translation approaches. The study examines the integration of artifi-
cial intelligence and digital technologies into the translation process, the improvement of machine translation systems, the 
widespread application of post-editing methods, as well as the development of localization, audiovisual translation, and 
specialized translation types. The findings indicate that the modern translator is being redefined not only as a linguistic 
mediator but also as an intercultural communication mediator, analyst, and specialist capable of managing technological 
tools. Translation studies are developing on the basis of an interdisciplinary approach and are strengthening their stra-
tegic significance in the context of globalization and intercultural dialogue.

Key words: Russian-Uzbek translation studies, artificial intelligence, machine translation, post-editing, localization, 
audiovisual translation, terminology, intercultural communication, translation quality.
Аннотация: Современные тенденции, формирующиеся в сфере русско-узбекского переводоведения, анализиру-
ются в контексте развития цифровых технологий и инновационных подходов к переводу. Исследуются интеграция 
искусственного интеллекта и цифровых технологий в переводческий процесс, совершенствование систем машин-
ного перевода, широкое применение методов постредактирования, а также развитие локализации, аудиовизуаль-
ного перевода и специализированных видов перевода. Результаты исследования показывают, что современный 
переводчик переосмысливается не только как языковой посредник, но и как медиатор межкультурной коммуни-
кации, аналитик и специалист, управляющий технологическими инструментами. Переводоведение развивается 
на основе междисциплинарного подхода и усиливает своё стратегическое значение в условиях глобализации и 
межкультурного диалога.

Ключевые слова: русско-узбекское переводоведение, искусственный интеллект, машинный перевод, постре-
дактирование, локализация, аудиовизуальный перевод, терминология, межкультурная коммуникация, качество 
перевода.

KIRISH
Tarjimashunoslik mustaqil ilmiy soha sifatida jadal rivojlanib, tilshunoslik, madaniyatshunoslik, kommu-

nikatsiya va texnologiya bilan uzviy bog‘liqlikda taraqqiy etmoqda [1, b. 15].
XXI asrda axborot oqimining keskin oshishi, globalizatsiya jarayonlari va madaniyatlararo dialogning kucha

yishi tarjima faoliyatining strategik ahamiyatini yanada oshirdi. Ushbu jarayonlar rus-o‘zbek tarjimashunoslik 
aloqalariga ham to‘g‘ridan-to‘g‘ri ta’sir ko‘rsatmoqda.
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Rus-o‘zbek tarjimashunoslik munosabatlari tarixan uzluksiz rivojlanib kelgan. Sovet davrida rus va o‘zbek 
adabiyotlari o‘rtasida faol tarjima almashinuvi olib borilgan bo‘lib, ushbu jarayon ikki xalqning madaniy yaqin-
lashuviga xizmat qilgan [2, b. 45].

Mustaqillikdan keyin esa milliy identifikatsiyani mustahkamlash, o‘zbek tilining davlat tili sifatidagi mavqeini 
oshirish va rus tilining vositachi til sifatidagi rolini qayta ko‘rib chiqish jarayonlari boshlandi [3, b. 78].

Bugungi kunda rus-o‘zbek tarjimashunosligi sohasida bir qator yangi tendensiyalar shakllanmoqda. Sun’iy 
intellekt va raqamli texnologiyalarning tarjima jarayoniga integratsiyasi, mashina tarjimasi tizimlarini takomil-
lashtirish, post-editing usullarining keng qo‘llanilishi, lokalizatsiya va audiovizual tarjima kabi yangi tarjima 
shakllarining rivojlanishi ushbu sohani tubdan o‘zgartirmoqda [1, b. 16].

Shuningdek, tarjima nazariyasi va amaliyoti o‘rtasidagi integratsiya, tarjima sifatini baholash mezonlarining 
o‘zgarishi hamda tarjima kasbiga qo‘yilayotgan zamonaviy talablar alohida e’tiborga loyiq.

Tadqiqotning maqsadi rus-o‘zbek tarjimashunosligidagi zamonaviy tendensiyalarni kompleks tahlil 
qilishdan iborat. Tadqiqot vazifalari quyidagilardan iborat:
•	 birinchidan, sun’iy intellekt va raqamli texnologiyalarning tarjima jarayoniga ta’sirini o‘rganish;
•	 ikkinchidan, mashina tarjimasi va post-editing tendensiyalarini tahlil qilish;
•	 uchinchidan, lokalizatsiya va audiovizual tarjima kabi yangi tarjima shakllarini tadqiq etish;
•	 to‘rtinchidan, tarjima sifatini baholash mezonlarining o‘zgarishi va tarjimon kasbiga qo‘yilayotgan zamonaviy 

talablarni aniqlash.
Tadqiqotning nazariy-metodologik asosini solishtirma-tahliliy, tipologik va kontekstual yondashuvlar 

tashkil etadi. Adabiy manbalar tahlili, zamonaviy tarjima amaliyotini kuzatish hamda ekspert baholash usullari 
qo‘llanilgan.

TADQIQOT METODOLOGIYASI
Tadqiqot jarayonida quyidagi metodlar qo‘llanildi: matnshunoslik tahlili, solishtirma-tarixiy usul, tipologik 

tahlil, kontekstual yondashuv va ekspert baholash. Asosiy manbalar sifatida zamonaviy tarjimashunoslikka oid 
ilmiy maqolalar, monografiyalar, xalqaro konferensiya materiallari hamda amaliy tarjima namunalari ishlatildi.

Tadqiqot obyekti sifatida rus-o‘zbek tarjimashunosligi sohasidagi zamonaviy tendensiyalar, predmeti sifa-
tida esa ushbu tendensiyalarning lingvistik, madaniy va texnologik jihatlari tanlandi. Tadqiqotning amaliy ahami-
yati zamonaviy tarjimonlarni professional tayyorlashda, tarjima sifatini oshirishda va yangi tarjima texnologi-
yalarini joriy etishda namoyon bo‘ladi.

MAVZUGA OID ADABIYOTLAR SHARHI
Rus-o‘zbek tarjimashunosligi masalalari o‘zbek tilshunosligi va tarjima nazariyasida muhim ilmiy yo‘na

lishlardan biri sifatida shakllangan. G‘aybulla Salomov tarjima nazariyasining lingvistik asoslarini yoritib, tarjima 
jarayonida adekvatlik, ekvivalentlik hamda milliy-madaniy xususiyatlarni saqlash masalalarini asosiy mezon 
sifatida ko‘rsatadi. Olim tarjimani oddiy til almashtirish jarayoni emas, balki mazmun va madaniy qatlamlarni 
uzatish vositasi sifatida talqin etadi [1].

Shavkat Safarov tarjimashunoslikning nazariy asoslarini tahlil qilib, zamonaviy tarjima jarayonida kommu-
nikativ yondashuvning ustuvorligini ta’kidlaydi. Uning fikricha, tarjima jarayonida matnning nafaqat lingvistik 
tuzilishi, balki pragmatik va funksional jihatlarini ham hisobga olish zarur. Bu yondashuv rus-o‘zbek tarjima-
larida mazmuniy aniqlik va uslubiy moslikni ta’minlashda muhim ahamiyatga ega [2].

Olim O. Muminov tarjima tarixini tadqiq etar ekan, Markaziy Osiyoda tarjima faoliyatining shakllanish 
bosqichlarini yoritadi hamda rus-o‘zbek tarjima aloqalarining rivojlanishida adabiy va ilmiy almashinuv muhim 
omil bo‘lganini ko‘rsatadi. Tadqiqotlarda rus tilining uzoq vaqt ilmiy va texnik axborotni uzatuvchi vositachi til 
sifatida faoliyat ko‘rsatgani qayd etiladi [3].

I. M. Tuxtasinov tadqiqotlarida zamonaviy tarjimon kompetensiyasining shakllanishi va kasbiy tayyorgarlik 
masalalari chuqur tahlil qilingan. Olimning ta’kidlashicha, bugungi tarjimon faqat ikki tilni biluvchi mutaxassis 
emas, balki axborot-kommunikatsiya texnologiyalaridan foydalanuvchi, terminologik bazalar bilan ishlovchi va 
madaniyatlararo muloqotni boshqaruvchi mutaxassis sifatida shakllanishi lozim [4].

Zamonaviy tarjimashunoslikda sun’iy intellekt, mashina tarjimasi, audiovizual tarjima va terminologiya 
masalalari alohida tadqiq qilinmoqda.

U. O. Kodirov rus va o‘zbek tillari terminologiyasini qiyosiy tahlil qilish orqali yangi terminlarni standartlash
tirish zaruratini ko‘rsatadi, J. House esa tarjima sifatini baholashning funksional modelini ishlab chiqadi.

Shuningdek, I. S. Alekseeva zamonaviy rus tarjima amaliyotidagi yangi tendensiyalarni tahlil qilib, texnologik 
vositalarning tarjima jarayonidagi ahamiyati ortib borayotganini qayd etadi [5; 6; 7].
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TAHLIL VA NATIJALAR
Zamonaviy tarjimashunoslikda eng muhim tendensiyalardan biri sun’iy intellekt (SI) va raqamli texnologi-

yalarning tarjima jarayoniga keng integratsiyasi hisoblanadi. Mashina tarjimasi (MT) tizimlari, avtomatlashtirilgan 
tarjima xotiralari, terminologiya boshqaruvi tizimlari va boshqa raqamli vositalar tarjimonning ish samarador-
ligini sezilarli darajada oshirmoqda [1, b. 16].

Rus-o‘zbek yo‘nalishida ham MT tizimlari faol rivojlanmoqda. Google Translate, Yandex Translate kabi 
umumiy platformalar qatoriga ixtisoslashtirilgan rus-o‘zbek tarjima tizimlari ham qo‘shilmoqda. Biroq, bu 
tizimlarning chegaralari mavjud: ular grammatik jihatdan to‘g‘ri tarjima bera olsa-da, kontekstual, madaniy va 
stilistik nozikliklarni to‘liq aks ettira olmaydi [4, b. 99].

SI yordamida tarjima jarayonida quyidagi afzalliklar mavjud: tezlik, hajmli matnlarni qisqa vaqt ichida 
tarjima qilish imkoniyati, terminologik izchillikni ta’minlash va takrorlanuvchi tarjima vazifalarini avtomatlashti-
rish. Biroq, SI tizimlari quyidagi muammolarni ham keltirib chiqaradi: kontekstni to‘liq tushunmaslik, idiomatik 
ifodalarni noto‘g‘ri tarjima qilish, madaniy nuanslarni e’tiborsiz qoldirish va tarjima sifatini baholashda insoniy 
omilni hisobga olmaslik [1, b. 17].

Zamonaviy tadqiqotlar shuni ko‘rsatadiki, SI tizimlari tarjimonning ishini almashtirmaydi, balki uni qo‘llab-
quvvatlaydi. Tarjimon endi nafaqat til vositachisi, balki texnologik vositalarni boshqaruvchi mutaxassis sifatida 
faoliyat yuritmoqda [1, b. 18]. Bu tendensiya rus-o‘zbek tarjimashunosligi sohasida ham o‘z ifodasini topmoqda.

Mashina tarjimasi (MT) va post-editing (PE) zamonaviy tarjimashunoslikning ajralmas qismiga aylandi. 
Post-editing – bu mashina tarjimasi natijalarini inson tarjimon tomonidan tahrirlash va takomillashtirish jara
yonidir [1, b. 16]. Bu usul, ayniqsa, texnik, huquqiy va ilmiy matnlarning tarjimasi uchun samarali hisoblanadi.

Rus-o‘zbek tarjimashunosligi amaliyotida post-editing quyidagi bosqichlarni o‘z ichiga oladi: birinchidan, 
MT tizimi tomonidan avtomatik tarjima; ikkinchidan, tarjimon tomonidan tarjima natijasining grammatik, leksik va 
stilistik to‘g‘riligini tekshirish; uchinchidan, terminologik izchillikni ta’minlash; to‘rtinchidan, matnning mazmuniy 
yaxlitligini va madaniy mosligini baholash.

Tadqiqotlar shuni ko‘rsatadiki, post-editing jarayonida tarjimon quyidagi ko‘nikmalarga ega bo‘lishi kerak: 
tez va samarali ishlash, MT xatolarini aniqlash va tuzatish, terminologik izchillikni ta’minlash, matnning maqsadli 
auditoriyasini hisobga olish [5, b. 581]. Ushbu ko‘nikmalar zamonaviy tarjimon tayyorlash dasturlarida alohida o‘rin 
tutmoqda.

Globalizatsiya sharoitida lokalizatsiya va audiovizual tarjima (subtitrlash va dublyaj) yangi hamda dolzarb 
tarjima shakllari sifatida rivojlanmoqda [1, b. 16]. Lokalizatsiya – bu nafaqat matnning tarjimasi, balki mahsulot yoki 
xizmatning maqsadli madaniy muhitga moslashtirilishi jarayonidir.

Rus-o‘zbek lokalizatsiyasi sohasida quyidagi tendensiyalar kuzatilmoqda:

•	 dasturiy ta’minot, veb-saytlar va mobil ilovalarning o‘zbek tiliga lokalizatsiyasi;

•	 o‘yin va multimedia mahsulotlarining madaniy moslashtirilishi;

•	 marketing materiallarining milliy xususiyatlarga mos tarzda qayta ishlanishi.

Bu jarayonda nafaqat til, balki ranglar, ramzlar, urf-odatlar va madaniy kodlar ham hisobga olinadi.
Audiovizual tarjima sohasida rus-o‘zbek yo‘nalishida quyidagi tendensiyalar mavjud:

•	 kino va teleko‘rsatuvlarning subtitrlanishi va dublyaji;

•	 ta’limiy video materiallarning tarjimasi;

•	 onlayn platformalardagi kontentning o‘zbek tiliga moslashtirilishi.

Bu sohada tarjimon nafaqat tilni, balki vizual elementlar, ovoz effektlari va madaniy kontekstni ham hisobga 
olishi kerak [1, b. 17].

Rus-o‘zbek terminologiya tadqiqotlari zamonaviy tarjimashunoslikning muhim yo‘nalishlaridan biri hisobla-
nadi. Ixtisoslashtirilgan sohalarda (tibbiyot, huquq, texnika, iqtisodiyot) terminlarning to‘g‘ri tarjimasi matnning 
sifatini belgilaydi [6, b. 570].

Zamonaviy tendensiyalar quyidagilardan iborat:

•	 terminlarning ekvivalentligini aniqlashda kontekstual yondashuvning kuchayishi;

•	 yangi terminlarning yaratilishi va standartlashtirilishi;

•	 elektron terminologik lug‘atlar va ma’lumotlar bazalarining yaratilishi;

•	 terminologiyaning kross-disiplinar (ko‘p sohali) xususiyatini hisobga olish [6, b. 571].



AKTABGACHA VA
AKTAB TA’LIMI

AKTABGACHA VA
AKTAB TA’LIMI

M
A

K
TA

B
 T

A’
LI

M
I

SC
H

O
O

L 
ED

U
CA

T
IO

N
Ш

К
О

Л
Ь

Н
О

Е 
О

Б
РА

ЗО
В

А
Н

И
Е

354

2026-yil, may, 5(5)-son

Rus-o‘zbek terminologiya tadqiqotlarida quyidagi muammolar mavjud:

•	 ba’zi terminlarning o‘zbek tilida to‘liq ekvivalentining yo‘qligi;

•	 rus tilidan o‘zbek tiliga terminlarning noto‘g‘ri transliteratsiyasi;

•	 soha terminologiyasining tez o‘zgarishi va yangi atamalarning paydo bo‘lishi;

•	 turli manbalarda bir xil terminning turlicha tarjima qilinishi [4, b. 100].

Zamonaviy tarjimashunoslikda tarjima sifatini baholash mezonlari ham o‘zgarib bormoqda. An’anaviy 
mezonlar (to‘g‘rilik, aniqlik, silliqlik) qatoriga yangi mezonlar qo‘shilmoqda: madaniyatlararo moslik, funksional 
ekvivalentlik, maqsadli auditoriyaga moslashish va kontekstual yaxlitlik [1, b. 17].

Rus-o‘zbek tarjimashunosligida sifat baholashi quyidagi omillarni hisobga oladi: tarjima matnining maqsadli 
madaniy muhitga mosligi; asliyat muallifining uslubiy xususiyatlarini saqlash; tarjima matnining o‘qish qulayligi 
va tabiiyligi; terminologik izchillik; grammatik va leksik to‘g‘rilik. Zamonaviy tadqiqotlar shuni ko‘rsatadiki, tarjima 
sifati nafaqat lingvistik, balki pragmatik va madaniy jihatdan ham baholanishi kerak [5, b. 582].

Zamonaviy tarjimon kasbiga qo‘yilayotgan talablar keskin o‘zgarib bormoqda. Tarjimon nafaqat ikki tilni 
mukammal bilishi, balki quyidagi kompetensiyalarga ham ega bo‘lishi kerak:

•	 intercultural kommunikativ kompetensiya – turli madaniyatlar o‘rtasida samarali muloqot qilish qobiliyati;

•	 axborot-kommunikatsiya texnologiyalarini qo‘llash ko‘nikmalari – tarjima dasturlari, terminologiya boshqa-
ruvi tizimlari va boshqa raqamli vositalarni ishlatish;

•	 soha kompetensiyasi – ixtisoslashtirilgan soha (tibbiyot, huquq, texnika) haqida chuqur bilim;

•	 tahliliy kompetensiya – matnni chuqur tahlil qilish va tarjima strategiyalarini tanlash qobiliyati [1, b. 18].

Rus-o‘zbek tarjimashunosligi sohasida tarjimon tayyorlash dasturlari ham ushbu talablarni hisobga olgan 
holda takomillashtirilmoqda. O‘zbekiston davlat jahon tillari universiteti, Samarqand davlat chet tillar instituti va 
boshqa OTMlarda tarjima yo‘nalishida o‘qitish zamonaviy metod va usullar asosida amalga oshirilmoqda [5, b. 583].

Tadqiqot natijalari shuni ko‘rsatadiki, rus-o‘zbek tarjimashunosligi sohasida bir qator muhim tendensiyalar 
shakllanmoqda. Sun’iy intellekt va raqamli texnologiyalarning tarjima jarayoniga integratsiyasi ushbu sohani 
tubdan o‘zgartirmoqda. Biroq, texnologik yutuqlarga qaramay, inson tarjimonning roli kamaymaydi, aksincha, u 
yanada murakkab va ko‘p qirrali bo‘lib bormoqda.

Mashina tarjimasi va post-editing tendensiyalari tarjima jarayonini tezlashtirsa-da, sifatni ta’minlashda 
insoniy omilning ahamiyati saqlanib qolmoqda. Ayniqsa, badiiy va madaniy mazmunli matnlarning tarjimasi 
inson tarjimonning ijodiy qobiliyatlarini talab qiladi.

Lokalizatsiya va audiovizual tarjima sohalarining kengayishi tarjimonlardan nafaqat til bilimi, balki madani-
yatshunoslik, marketing va texnologiya sohalaridagi bilimlarni ham talab qilmoqda. Bu tendensiya tarjimon 
kasbining interdisiplinar xususiyatini yanada kuchaytirmoqda.

Terminologiya tadqiqotlarining rivojlanishi rus-o‘zbek tarjimashunosligining ilmiy asosini mustahkamlashga 
xizmat qilmoqda. Biroq, yangi terminlarning tez paydo bo‘lishi va ularni standartlashtirish muammolari hal 
etilishi kerak bo‘lgan vazifalar qatorida qolmoqda.

Tarjima sifatini baholash mezonlarining o‘zgarishi tarjimashunoslik nazariyasining takomillashuvidan 
dalolat beradi. Funksional yondashuv va madaniyatlararo kommunikatsiya nazariyalari tarjima sifatini baho-
lashda muhim o‘rin tutmoqda.

XULOSA VA TAKLIFLAR
Rus-o‘zbek tarjimashunosligi sohasida quyidagi asosiy tendensiyalar shakllanmoqda:

Birinchidan, sun’iy intellekt va raqamli texnologiyalarning tarjima jarayoniga keng integratsiyasi. Mashina 
tarjimasi tizimlari, avtomatlashtirilgan tarjima xotiralari va terminologiya boshqaruvi tizimlari tarjimonning 
ish samaradorligini oshirmoqda. Biroq, bu tizimlar inson tarjimonning o‘rnini to‘liq egallay olmaydi, balki uni 
qo‘llab-quvvatlovchi vositaga aylanmoqda.

Ikkinchidan, mashina tarjimasi va post-editing usullarining keng qo‘llanilishi. Bu usul, ayniqsa, texnik, 
huquqiy va ilmiy matnlarning tarjimasi uchun samarali hisoblanadi. Post-editing jarayonida tarjimon tez ishlash, 
MT xatolarini aniqlash va tuzatish, terminologik izchillikni ta’minlash kabi ko‘nikmalarga ega bo‘lishi kerak.
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Uchinchidan, lokalizatsiya va audiovizual tarjima kabi yangi tarjima shakllarining rivojlanishi. Globalizat-
siya sharoitida dasturiy ta’minot, veb-saytlar, o‘yin va multimedia mahsulotlarining o‘zbek tiliga lokalizatsiyasi 
dolzarb vazifaga aylanmoqda. Audiovizual tarjima sohasida kino, teleko‘rsatuvlar va onlayn platformalardagi 
kontent tarjimasi keng olib borilmoqda.

To‘rtinchidan, terminologiya tadqiqotlarining rivojlanishi. Ixtisoslashtirilgan sohalarda terminlarning to‘g‘ri 
tarjimasi matn sifatini belgilaydi. Yangi terminlarning yaratilishi, standartlashtirilishi va elektron terminologik 
resurslarning shakllanishi zamonaviy tendensiyalardan hisoblanadi.

Beshinchidan, tarjima sifatini baholash mezonlarining o‘zgarishi. An’anaviy mezonlar qatoriga madaniyat-
lararo moslik, funksional ekvivalentlik va maqsadli auditoriyaga moslashish kabi yangi mezonlar qo‘shilmoqda.

Oltinchidan, tarjimon kasbiga qo‘yilayotgan talablarning murakkablashishi. Zamonaviy tarjimon nafaqat til 
vositachisi, balki madaniyatlararo vositachi, tahlilchi va texnologik vositalarni boshqaruvchi mutaxassis sifatida 
qayta talqin qilinmoqda.

Ushbu tendensiyalar rus-o‘zbek tarjimashunosligi sohasining zamonaviy bosqichini xarakterlaydi va uning 
kelajakdagi rivojlanish yo‘nalishlarini belgilaydi. Tarjimashunoslik ko‘p sohali yondashuv asosida shakllanib, 
globalizatsiya va madaniyatlararo dialog sharoitida o‘zining strategik ahamiyatini yanada oshirmoqda.

Foydalanilgan adabiyotlar ro‘yxati:
1.	 Abdullayeva, G. Development of Uzbek Scientific Terminology in the Post-Independence Period. – Toshkent: Uzbek 

Language and Literature Institute, 2017. – 198 p. 
2.	 Alekseeva, I. S. On New Tendencies in Russian Translation Practice Today // European Proceedings of Social and 

Behavioural Sciences. – 2020. – P. 64–70. 
3.	 Cintas, J. D. New Trends in Audiovisual Translation. – Bristol, Buffalo: Multilingual Matters, 2009. – 270 p. 
4.	 Gile, D. Basic Concepts and Models for Interpreter and Translator Training. – John Benjamins Publishing, 2009. – 286 

p. 
5.	 Hejwowski, K. Translation: A Cognitive-Communicative Approach. – 2004. – 311 p. 
6.	 House, J. Translation Quality Assessment: A Model Revisited. – Gunter Narr Verlag, 1997. – 207 p. 
7.	 Kambarov, N. M. On the Issue of the Specifics of Teaching Consecutive Translation // Xorijiy tilshunoslik va adabiyot-

shunoslik qiyosiy-tipologik tahlili. – Qarshi, 2018. – P. 112–118. 
8.	 Kodirov, U. O. Key Trends in the Research of Terminology within the Comparative Analysis of the Russian and Uzbek 

Languages // Ethiopian International Multidisciplinary Research Conferences. – 2025. – P. 570–572. 
9.	 Matyakubova, S. The Influence of Russian on Uzbek Technical Terminology: A Historical and Linguistic Overview // 

Central Asian Journal of Linguistics. – 2018. – Vol. 6. – Issue 2. – P. 77–88. 
10.	 Meng, L. From Soviet Influence to Global Integration: The Development of Translation Studies in Uzbekistan // Euro-

pean Journal of Humanities and Educational Research. – 2025. – P. 78–85. 
11.	 Mirziyoyev, Sh. M. Tarjima – madaniyatlararo dialog vositasi // O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining 2021-yil 

19-maydagi **“Chet tillarini o‘rganish faoliyatini yangi bosqichga olib chiqish chora-tadbirlari to‘g‘risida”**gi PQ–5151-
sonli qarori. – Toshkent, 2021. 

12.	 Muminov, O. History of Translation (Europe and Central Asia). – Toshkent: Mekhridaryo, 2008. – 128 p. 
13.	 O‘zbekiston davlat jahon tillari universiteti. Tarjimashunoslik va tarjimani o‘qitishning zamonaviy tendensiyalari // Ilmiy 

maqolalar to‘plami. – 2024. – Vol. 02. – Issue 04. – P. 581–584. 
14.	 Pym, A. Redefining Translation Competence in Electronic Age // Meta. – 2003. – P. 494–510. 
15.	 Rasulova, N. Problems of Equivalence in Russian-Uzbek Scientific Translation // Translation and Language Studies. 

– 2019. – Vol. 7. – Issue 4. – P. 100–112. 
16.	 Safarov, Sh. Tarjimashunoslik nazariyasi: o‘quv qo‘llanma. – Toshkent: Fan, 2019. – 245 b. 
17.	 Salomov, G. Til va tarjima. – Toshkent, 1966. – 103 b. 
18.	 Shermatova, B., Isoqulovna, S. N., & Ogunode, N. J. Modern Trends in the Development of Translation Studies // 

Spanish Journal of Innovation and Integrity. – 2025. – Vol. 41. – P. 15–18. 
19.	 Tukhtasinov, I. M. Tarjimon tayyorlashda kasbiy kompetensiyalarni ekvivalentlik hodisasi asosida rivojlantirish: Peda-

gogika fanlari doktori dissertatsiyasi. – Toshkent, 2018. – 229 b. 
20.	 Tursunov, E. U. Adekvatlik va ekvivalentlik masalalari (Abdulla Qodiriy “O‘tkan kunlar” romani inglizcha tarjimasi 

misolida) // Yoshlar, ilm va ma’rifat. – 2024. – 1-qism. – P. 45–52.



AKTABGACHA VA
AKTAB TA’LIMI

AKTABGACHA VA
AKTAB TA’LIMI

M
A

K
TA

B
 T

A’
LI

M
I

SC
H

O
O

L 
ED

U
CA

T
IO

N
Ш

К
О

Л
Ь

Н
О

Е 
О

Б
РА

ЗО
В

А
Н

И
Е

514

2026-yil, may, 5(5)-son

Pedagogika fanlari

Pedagogika nazariyasi. Pedagogik ta’limotlar tarixi

Ta’lim va tarbiya nazariyasi va metodikasi (sohalar bo‘yicha)

Maxsus pedagogika

Jismoniy tarbiya va sport mashg‘ulotlari nazariyasi va metodikasi

Kasb-hunar ta’limi nazariyasi va metodikasi

Elektron ta’lim nazariyasi va metodikasi (ta’lim sohalari va bosqichlari bo‘yicha)

Ta’limda menejment

Maktabgacha ta’lim va tarbiya nazariyasi va metodikasi

Ijtimoiy pedagogika

Tarix fanlari

Psixologiya fanlari

Fizika-matematika fanlari

Kimyo fanlari

Biologiya fanlari

Falsafa fanlari

Filologiya fanlari

Geografiya fanlari
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13.00.01
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13.00.03
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13.00.05
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13.00.09

07.00.00

19.00.00

01.00.00

02.00.00

03.00.00

09.00.00

10.00.00
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